
TRIBUNÁL

Rozsudek Tribunálu ze dne 12. února 2020 – WD v. EFSA

(Věc T-320/18) (1)

(„Veřejná služba – Dočasní zaměstnanci – Smlouvá na dobu určitou – Rozhodnutí o nepřeřazení – 
Chybějící hodnotící zprávy – Přidělení bodů pro přeřazení na základě převodu – Zjevně nesprávné 

posouzení – Rozhodnutí o neprodloužení smlouvy – Povinnost jednat s náležitou péčí – Zjevně nesprávné 
posouzení – Zneužití pravomoci – Legitimní očekávání – Povinnost uvést odůvodnění – Právo být 

vyslechnut – Odpovědnost“)

(2020/C 95/27)

Jednací jazyk: francouzština

Účastníci řízení

Žalobkyně: WD (zástupkyně: L. Levi a A. Blot, advokátky)

Žalovaný: Evropský úřad pro bezpečnost potravin (zástupci: D. Detken a F. Volpi, zmocněnci, ve spolupráci 
s D. Waelbroeckem, A. Duron a C. Dekemexhem, advokáty)

Předmět věci

Žaloba podaná na základě článku 270 SFEU a směřující jednak ke zrušení rozhodnutí EFSA ze dne 14. července 2017 
o nepřeřazení žalobkyně do platové třídy AST 6 v rámci přeřazování za rok 2017, rozhodnutí EFSA ze dne 9. srpna 2017 
o neprodloužení její smlouvy a rozhodnutí ze dne 9. února a 12. března 2018, kterým byly zamítnuty stížnosti proti těmto 
dvěma rozhodnutím a směřující jednak k náhradě majetkové a nemajetkové újmy, kterou žalobkyně údajně utrpěla 
v důsledku těchto rozhodnutí.

Výrok rozsudku

1) Žaloba se zamítá.

2) WD se ukládá náhrada nákladů řízení.

(1) Úř. věst. C 259, 23.7.2018.

Rozsudek Tribunálu ze dne 6. února 2020 – Compañia de Tranvías de la Coruña v. Komise

(Věc T-485/18) (1)

(„Přístup k dokumentům – Nařízení (ES) č. 1049/2001 – Dokumenty Komise týkající se výkladu 
ustanovení unijního práva – Dokumenty pocházející od třetí osoby – Dokumenty pocházející z členského 
státu – Nařízení (ES) č. 1370/2007 – Částečné odepření přístupu – Úplné odepření přístupu – Povinnost 

uvést odůvodnění – Výjimka týkající se ochrany soudního řízení – Převažující veřejný zájem“)

(2020/C 95/28)

Jednací jazyk: angličtina

Účastnice řízení

Žalobkyně: Compañía de Tranvías de la Coruña, SA (La Corogne, Španělsko) (zástupce: J. Monrabà Bagan, advokát)
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Žalovaná: Evropská komise (zástupci: W. Mölls a C. Ehrbar, zmocněnci)

Předmět věci

Návrh podaný na základě článku 263 SFEU a znějící na zrušení rozhodnutí Komise ze dne 7. června 2018, kterým byl 
žalobkyni částečně nebo úplně odepřen přístup k dokumentům souvisejícím se stanoviskem Komise, které bylo předáno 
Francouzské republice a týká se platnosti smlouvy o trasách metra do roku 2039.

Výrok rozsudku

1) Rozhodnutí Evropské komise ze dne 7. června 2018, kterým byl společnosti Compañía de Tranvías de la Coruña, SA, 
částečně nebo úplně odepřen přístup k dokumentům souvisejícím se stanoviskem Komise, které bylo předáno 
Francouzské republice a týká se platnosti smlouvy o trasách metra do roku 2039, se zrušuje v rozsahu, v němž v něm 
byl zčásti odepřen přístup k jiným údajům, obsaženým v dopise Komise ze dne 25. října 2010, který byl určen 
francouzským orgánům, a v dopisech místopředsedy Komise S. Kallase ze dne 27. července 2012 a 5. června 2013, 
které byly určeny RATP, než jsou osobní údaje.

2) Ve zbývající části se žaloba zamítá.

3) Komise ponese vlastní náklady řízení a nahradí jednu pětinu nákladů řízení společnosti Compañía de Tranvías de la 
Coruña.

4) Společnost Compañía de Tranvías de la Coruña ponese čtyři pětiny vlastních nákladů řízení.

(1) Úř. věst. C 381, 22.10.2018.

Rozsudek Tribunálu ze dne 11. února 2020 – Stada Arzneimittel v. EUIPO – (ViruProtect)

(Věc T-487/18) (1)

(„Ochranná známka Evropské unie – Přihláška slovní ochranné známky Evropské unie ViruProtect – 
Absolutní důvod pro zamítnutí zápisu – Popisný charakter – Článek 7 odst. 1 písm. c) nařízení (ES)  
č. 207/2009 [nyní čl. 7 odst. 1 písm. c) nařízení (EU) 2017/1001] – Povinnost uvést odůvodnění“)

(2020/C 95/29)

Jednací jazyk: němčina

Účastníci řízení

Žalobkyně: Stada Arzneimittel AG (Bad Vilbel, Německo) (zástupci: J.-C. Plate a R. Kaase, advokáti)

Žalovaný: Úřad Evropské unie pro duševní vlastnictví (zástupce: S. Hanne, zmocněnec)

Předmět věci

Žaloba podaná proti rozhodnutí pátého odvolacího senátu EUIPO ze dne 4. června 2018 (věc R 1886/2017-5) týkajícímu 
se přihlášky slovního označení ViruProtect jako ochranné známky Evropské unie.
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